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(Muud kui seadusandlikud aktid) 

MÄÄRUSED 

NÕUKOGU MÄÄRUS (EL) nr 867/2012, 

24. september 2012, 

millega muudetakse määrust (EL) nr 36/2012, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga 
Süürias 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle 
artiklit 215, 

võttes arvesse nõukogu 1. detsembri 2011. aasta otsust 
2011/782/ÜVJP, mis käsitleb Süüria vastu suunatud piiravaid 
meetmeid ( 1 ), 

võttes arvesse liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esin­
daja ja Euroopa Komisjoni ühisettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Nõukogu võttis 18. jaanuaril 2012 vastu määruse (EL) nr 
36/2012, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukor­
raga Süürias, ( 2 ) et jõustada enamik meetmeid, mis on 
sätestatud otsuses 2011/782/ÜVJP. 

(2) Nõukogu 23. juuli 2012. aasta otsusega 2012/420/ÜVJP, 
millega muudetakse otsust 2011/782/ÜVJP, mis käsitleb 
Süüria vastu suunatud piiravaid meetmeid, ( 3 ) nähakse 
ette täiendav meede, mille kohaselt liikmesriigid peaksid 
kontrollima kõiki Süüriasse suunduvaid laevu ja õhusõi­
dukeid, kui neil on teavet, mis annab põhjendatud aluse 
arvata, et veos sisaldab esemeid, mille tarnimine, müük, 
üleandmine või eksport on keelatud või vajab luba. 

(3) Selle meetmega seoses nähakse otsuses 2012/420/ÜVJP 
veel ette, et Süüriasse suunduvaid veoseid vedavatelt 
õhusõidukitelt ja laevadelt nõutakse täiendavat saabumis- 
ja lahkumiseelset teavet kõikide liikmesriiki toodavate ja 
sealt välja viidavate kaupade kohta. 

(4) Lisaks sätestatakse otsuses 2012/420/ÜVJP erand raha­
liste vahendite ja majandusressursside külmutamise 
nõudest, kui vahendeid kantakse üle seoses rahalise 

toetuse andmisega Süüria kodanikele, kes omandavad 
liidus haridust, saavad koolitust või tegelevad teadus­
uuringutega. 

(5) Sätteid, mis näevad ette erandi Süüria Keskpanga rahaliste 
vahendite ja majandusressursside külmutamise nõudest, 
tuleks muuta. 

(6) Mõned kõnealused meetmed kuuluvad Euroopa Liidu 
toimimise lepingu reguleerimisalasse ja seepärast on 
nende rakendamiseks vaja liidu tasandi õigusakti, eelkõige 
tagamaks, et kõikide liikmesriikide majandustegevuses 
osalejad kohaldaksid nimetatud meetmeid ühetaoliselt. 

(7) Samal põhjusel on vaja teha muudatus, et täpsustada 
määruse (EL) nr 36/2012 reguleerimisala. 

(8) Seepärast tuleks määrust (EL) nr 36/2012 vastavalt 
muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määrust (EL) nr 36/2012 muudetakse järgmiselt. 

1) Artiklisse 1 lisatakse järgmine punkt: 

„r) „liidu tolliterritoorium” – nõukogu 12. oktoobri 1992. 
aasta määruse (EMÜ) nr 2913/92 (millega kehtestatakse 
ühenduse tolliseadustik) (*) artiklis 3 määratletud terri­
toorium. 

___________ 
(*) EÜT L 302, 19.10.1992, lk 1.” 

2) Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 2c 

1. Eelteabe andmise kohustust reguleerivaid eeskirju, mis 
on kindlaks määratud määruse (EMÜ) nr 2913/92 ja komis­
joni 2. juuli 1993. aasta määruse (EMÜ) nr 2454/93 (millega
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( 1 ) ELT L 319, 2.12.2011, lk 56. 
( 2 ) ELT L 16, 19.1.2012, lk 1. 
( 3 ) ELT L 196, 24.7.2012, lk 59.



kehtestatakse rakendussätted nõukogu määrusele (EMÜ) nr 
2913/92) (*) asjaomaste sätetega, milles käsitletakse ülddek­
laratsioone ning tollideklaratsioone, kohaldatakse kõikide 
liidu tolliterritooriumilt Süüriasse suunduvate kaupade 
suhtes. 

Isik või üksus, kes esitab kõnealuse teabe, peab esitama ka 
kõik käesoleva määrusega nõutavad load. 

2. Sellise varustuse, kauba või tehnoloogia arestimist ja 
kõrvaldamist, mille tarnimine, müük, üleandmine või eksport 
on käesoleva määruse artiklite 2 ja 2a kohaselt keelatud, võib 
kooskõlas siseriikliku õigusega või pädeva asutuse otsusega 
läbi viia lõikes 1 osutatud isiku või üksuse kulul või kui 
kulude sissenõudmine nimetatud isikutelt või üksustelt ei 
ole võimalik, võib need kulud kooskõlas siseriikliku õigusega 
sisse nõuda mis tahes muult isikult või üksuselt, kes vastutab 
ebaseadusliku tarnimise, müügi, üleandmise või ekspordi 
katsel kasutatud varustuse või kauba vedamise eest. 

___________ 
(*) EÜT L 253, 11.10.1993, lk 1.” 

3) Artikli 12 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Keelatud on 

a) müüa, tarnida, üle anda või eksportida VII lisas loetletud 
seadmeid või tehnoloogiat, mida kasutatakse Süürias 
asuvate uute elektrijaamade ehitamises või paigaldamises; 

b) anda otse või kaudselt tehnilist abi punktis a osutatud 
projektidele, neid rahastada või anda nende jaoks rahalist 
abi, sealhulgas tuletisinstrumente, ning samuti pakkuda 
neile kindlustust ja edasikindlustust.” 

4) Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 20a 

Erandina artiklist 14 võivad liikmesriikide pädevad asutused, 
mis on kindlaks määratud III lisas loetletud veebisaitidel, 
lubada nende poolt asjakohaseks peetud tingimustel majan­
dusressursside ülekandmist II või IIa lisas loetletud finants­

üksuste kaudu või läbi nende, kui üleandmine on seotud II 
või IIa lisasse kandmata isiku või üksuse tehtava maksega 
rahalise toetuse andmiseks Süüria kodanikele, kes oman­
davad liidus haridust, läbivad kutsealast koolitust või tege­
levad teadusuuringutega, tingimusel et asjaomase liikmesriigi 
pädev asutus on igal üksikul juhul kindlaks teinud, et nime­
tatud makse saajaks ei ole ei otseselt ega kaudselt ükski II või 
IIa lisasse kantud isik või üksus.” 

5) Artikkel 21a asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 21a 

1. Erandina artiklist 14 võivad liikmesriikide pädevad 
asutused, mis on kindlaks määratud III lisas loetletud 
veebisaitidel, lubada nende poolt asjakohaseks peetud tingi­
mustel 

a) loetellu kandmise järel saadud ja külmutatud rahaliste 
vahendite või majandusressursside ülekandmist Süüria 
Keskpanga poolt või kaudu, kui ülekanne on seotud 
maksega seose tõttu teatava kaubanduslepinguga, või 

b) rahaliste vahendite või majandusressursside ülekandmist 
Süüria Keskpanka või selle kaudu, kui ülekanne on seotud 
maksega isikult või üksuselt, kes ei ole kantud II või IIa 
lisasse seose tõttu teatava kaubanduslepinguga, 

tingimusel et asjaomase liikmesriigi pädev asutus on igal 
üksikul juhul kindlaks teinud, et nimetatud makse saajaks 
ei ole ei otseselt ega kaudselt ükski II või IIa lisasse kantud 
isik või üksus ning et ülekande tegemine ei ole käesoleva 
määrusega muul põhjusel keelatud. 

2. Erandina artiklist 14 võivad liikmesriikide pädevad 
asutused, mis on kindlaks määratud III lisas loetletud 
veebisaitidel, lubada nende poolt asjakohaseks peetud tingi­
mustel külmutatud rahaliste vahendite või majandusressurs­
side ülekandmist Süüria Keskpanga poolt või kaudu, et anda 
liikmesriikide jurisdiktsioonis olevatele finantseerimisasutus­
tele likviidsus tehingu rahastamiseks.” 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist 
Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 24. september 2012 

Nõukogu nimel 
eesistuja 

A. D. MAVROYIANNIS
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